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В статье сделана попытка ответить на вопрос какую роль 

играет текст в методике преподавания РКИ. Рассмотрены 

методические возможности текста в процессе изучения ино-

странных языков. Определен статус учебного текста в мето-

дике преподавания русского языка как иностранного. Учеб-

ный текст представлен как одна из основных единиц обуче-
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Общеизвестно, что теория текста берет начало в риторике и фило-

логии. Именно эти дисциплины в свое время определили сущность дан-

ной науки. Следует отметить, что пик исследования теории текста при-

шёлся на середину прошлого столетия. Именно в это время были сде-

ланы базовые открытия в текстологии: определены предмет, цель и за-

дачи, а также пути исследования текста. А начало периода становления 

теории текста связывают с публикацией монографии И.Р. Гальперина 

«Текст как объект лингвистического исследования» (1974). Однако 

теория текста продолжает развиваться и в настоящее время появляется 
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множество точек зрения на некоторые понятия текста. Оговорим, что 

до сегодняшнего дня не существует единой трактовки понятия «текст». 

На современном этапе текст являет собой ключевой объект, ис-

следуемый в любой гуманитарной науке. Однако, согласно Н.С. Валги-

ной, существует ещё «много нерешенных и дискуссионных вопросов, 

касающихся текста» [4: 5]. При этом главной целью теории текста оста-

ется «установление типологических признаков текста» [Там же: 6]. 

Типологические признаки текста – это так называемые текстовые 

категории, которые можно охарактеризовать как «наиболее общие и су-

щественные свойства, признаки, связи и отношения предметов, явле-

ний объективного мира» [8: 240]. Так, научную деятельность в области 

теории текста Т.В. Матвеева убедительно представляет как «этап выяв-

ления набора текстовых категорий и определения их языкового выра-

жения» [10: 9]. 

Оговорим, что в теории текста пока не разработана единая клас-

сификация выделения текстовых категорий. Так, например, Р.А. Бо-

гранд и В. Дресслер выделяют 7 критериев текстуальности, З.Я. Тура-

ева выделяет 9 категорий, И.Р. Гальперин выделяет 10 категорий и т.д. 

Мы опираемся на текстовые категории, выделенные Т.В. Матвеевой, 

поскольку данный автор имеет четко определенную структуру и крите-

рии для выделения текстовых категорий непосредственно в текстах раз-

личных функциональных стилей. 

Итак, текст является предметом исследования различных гумани-

тарных наук, поскольку является их «первичной данностью» [3: 297]. 

Мы попытаемся ответить на вопрос: какую роль играет текст в мето-

дике преподавания РКИ и рассмотреть методические возможности тек-

ста в процессе изучения иностранных языков. 

В настоящее время для методики РКИ основным принципом учеб-

ного процесса является принцип коммуникативности, а именно: обуче-

ние должно происходить в «процессе общения» [11: 5]. Таким образом, 
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главной целью обучению РКИ является развитие связной речи студен-

тов. 

На современном этапе при изучении иностранных языков широко 

используется так называемое комплексное обучение всем видам рече-

вой деятельности с целью «максимально приблизить условия учебного 

процесса к условиям естественной коммуникации» [12: 78]. Такой под-

ход можно объяснить тем фактом, что речевая деятельность, несо-

мненно, играет основную роль непосредственно в процессе формиро-

вания навыков общения. Речевую деятельность исследователи характе-

ризуют как «один из видов деятельности человека, понимаемый как ак-

тивный, целенаправленный, опосредованный языковой системой и обу-

словленный ситуацией общения процесс передачи и приёма сообще-

ния» [7: 20]. Л.С. Крючкова, говоря о речевой деятельности в ракурсе 

обучения РКИ, отмечает: «речевая деятельность представляется в каче-

стве ведущего направления для решения коммуникативных задач» [9: 

185]. 

Оговорим, что 4 вида речевой деятельности, согласно А. Вербиц-

кой, отличаются друг от друга следующими показателями:  

• характером вербального общения: устное и письменное; 

• ролью речевой деятельности в вербальном общении 

• направленностью речевой деятельности на приём или вы-

дачу сообщения; 

• связью со способом формирования и формулирования 

мысли; 

• характером внешней выраженности; 

• характером обратной связи [5: 12–13]. 

При этом каждый из видов речевой деятельности обладает единой 

трёхступенчатой структурой мысли: 

• побудительно-мотивационная – подразумевает взаимодей-
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ствие потребностей и мотивов, цели действия для реализа-

ции результата; 

• ориентировочно-исследовательская (аналитико-синтети-

ческая) – направлена на исследование условий деятельно-

сти, раскрытие её свойств, в следствие, выбор и организа-

цию средств и способов осуществления деятельности; 

• исполнительная – реализует внешнюю выражаемость [Там 

же: 13–14]. 

К особенностям речевой деятельности, несомненно, относится 

единство «двух сторон – внешне исполнительской и внутренней, внеш-

не ненаблюдаемой» [Там же: 15]. Итак, очевидно, что тем самым внут-

ренним механизмом, который осуществляет непосредственно процесс 

чтения и аудирования, является именно смысловое восприятие, в то же 

время механизмом осуществления письма и говорения основополагаю-

щую роль играет процесс смысловыражения/речепорождения. 

Таким образом, представляется возможным констатировать, что 

содержание всех видов речевой деятельности (аудирование, чтение, 

письмо, говорение) – это непосредственная смыслоорганизация как 

воспроизводимого, так и воспринимаемого высказывания. В процессе 

изучения русского языка как иностранного обучающиеся усваивают ре-

чевые умения и навыки, овладевая непосредственно речью. Данный 

процесс происходит на основе речевого взаимодействия, которое мож-

но представить следующими отношениями между: 

• субъектами взаимодействия (взрослые и дети, которые 

говорят на разных языках); 

• объектами взаимодействия (предметно-практические и 

когнитивно-интеллектуальные речевые задачи); 

• предметно-деятельностной средой (развивающая среда 

образовательного учреждения, учебно-методические ма-
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териалы, пособия по обучению русскому языку как ино-

странному, а также пособия по обучению русской куль-

туре); 

• ситуациями коммуникации (ситуации повседневной и 

учебной жизни); 

• целенаправленностью общения (усвоение иностранного 

языка (РКИ), развитие навыков понимания, развитие на-

выков продуктивной речи и т.д.); 

• речевыми характеристиками коммуникации (общение на 

элементарном уровне, общение с использованием языко-

вого богатства иностранного языка) [2: 14]. 

Отметим, что речевое общение происходит благодаря четырем 

видам речевой деятельности. Можно назвать работы ученых (Т.М. Ба-

лыхина, Л.С. Крючкова, А.Н. Щукин, М.П. Чеснокова и др.), которые 

касаются рассмотрения перечисленных видов речевой деятельности. 

Мы постараемся рассмотреть значение учебного текста для развития 

умений и навыков речевой деятельности. 

В ракурсе поставленной проблемы считаем важным рассмотрение 

стандартных этапов работы с текстом, а именно:  

• Предварительная работа с информацией, помогающей по-

нять и осознать особенности изучаемого текста, которая 

подразумевает исключение страноведческого недопонима-

ния.  

• Предотвращение лексических трудностей. Здесь подразу-

мевается работа над лексическими единицами и фразеоло-

гией. Преподаватель-словесник должен прокомментиро-

вать непонятную лексику и ФЕ. Далее лексику следует от-

работать в словосочетаниях, а фразеологические обороты 

– в типичных ситуациях использования.  

• Работа над чтением учебного текста, составление плана 
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прочитанного, ответы на вопросы. 

• Аудиторная работа заключается в выполнении лексико-

грамматических, упражнений, составленных на базе содер-

жания текста. Предусмотрено также выполнение коммуни-

кативных заданий. 

• Важным представляется нам выход непосредственно в 

письменную речь. В данном случае акцентируется выпол-

нение письменных упражнений, направленных на понима-

ние содержания текста [9: 281]. 

Итак, работа с учебным текстом подразумевает четкую структуру 

для адекватного восприятия и полного понимания содержания прочи-

танного/услышанного, а также определенную систематизацию навыков 

и умений. 

Говоря об особенностях работы с учебным текстом, следует ого-

ворить, что обязательное обеспечение студентов учебным текстовым 

материалом – это одна из важнейших задач методики преподавания 

русского языка как иностранного. Совершенно очевидно, что эффек-

тивное овладение необходимыми языковыми и речевыми компетенци-

ями напрямую зависит от конкретного уровня владения иностранным 

языком (в нашем случае – РКИ), от овладения нормами его использова-

ния в профессиональной коммуникации, что практически необходимо 

будущим специалистам в их дальнейшей деятельности. Именно с этой 

точки зрения следует проводить отбор учебных текстов (в ракурсе при-

общения к речи на русском языке профессионального общения). Далее, 

тексты по специальности непременно должны «соответствовать 

уровню учащихся к восприятию информации не только с собственно 

языковой точки зрения, но также в плане готовности концептуальной 

системы иностранца к восприятию таких тем и проблем…» [6: 113]. 

Идентичную мысль выражает в своей работе В. Щарнас, а именно: тек-



Текст как основное средство обучения в методике преподавании РКИ 

 

217 

сты должны отражать «актуальные, современные, жизненные пробле-

мы и вопросы общества, которые вызывают желание высказаться, вы-

разить свою точку зрения у студентов-иностранцев» [13: 460]. 

Возникает закономерный вопрос: какой учебный материал (текст) 

может быть успешным для эффективного обучения речевой деятельно-

сти. Обращаясь к данной проблеме, М.П. Чеснокова пришла к справед-

ливому выводу о том, что учащиеся должны в той или иной мере спо-

собствовать отбору учебного материала, выбирать тексты, интересные 

для изучения [12: 24]. Продолжая данную мысль, основными требова-

ниями отбора учебного текста при обучении РКИ М.П. Чеснокова счи-

тает следующие условия. 

• Учебный текст должен вызвать познавательный интерес 

студентов. 

• Учебный текст должен иметь конкретную коммуникатив-

ную ценность. 

• Учебный текст должен отражать основные стилистические 

особенности языка. 

• Текст должен нести основную информацию стилевую при-

надлежность, логическую четкость [Там же]. 

Практически о том же пишет и А.А. Акишина: необходимо знако-

мить студентов с типами, жанрами, видами текста, показывать струк-

туру текста для того, чтобы облегчить восприятие текста [1: 49]. 

Одновременно с учебным текстом важную роль играет также и 

система упражнений, составленных на его основе. Представляется оче-

видным, что в структуру заданий должны быть включены образцы про-

цесса языковой коммуникации и речевых действий. М.П. Чеснокова 

считает, что «упражнения должны соответствовать речевым заданиям 

и способами их выполнения, должны стимулировать функционирова-

ние соответствующих речевых механизмов на основе решения конкрет-
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ных речевых ситуаций» [12: 26]. Поэтому языковые и речевые упраж-

нения разрабатываются с опорой непосредственно на задачи обучения. 

Так, например, для начального этапа обучения учащийся должен уметь 

читать оригинальные тексты по специальности с опорой на словарь, из-

влекать из большего по объему текста информацию заданного содержа-

ния с изложением в устной и письменной форме [14: 89]. 

Следует отметить, что учебный текстовый материал должен быть 

представлен таким образом, чтобы учащиеся имели реальную возмож-

ность конструировать свои собственные высказывания и принимать ак-

тивное участие в процессе коммуникации. Таким образом, учебные тек-

сты должны стать конкретным ориентиром, примером структуры вы-

сказываний для грамотного построения собственных диалогических и 

монологических высказываний. Логично, что уроки следует выстраи-

вать по типу процесса коммуникации в ракурсе обучения взаимодей-

ствия студентов в естественной среде общения. 

Можно констатировать, что учебный текст является одним из ба-

зовых средств в процессе обучения РКИ. На основе работы с текстом 

осуществляется реализация четырех видов речевой деятельности. Это 

способствует комплексному и взаимосвязанному обучению, так как 

«только в единстве слушания, говорения, письма, чтения можно до-

биться правильного построения и реализации речи» [9: 340]. 

Сегодня для обучения иностранным языкам чаще всего практи-

куют комплексное обучение видам речевой деятельности, чтобы «мак-

симально приблизить условия учебного процесса к условиям естествен-

ной коммуникации» [12: 78]. Ведь именно речевая деятельность играет 

огромную роль в процессе формирования необходимых навыков обще-

ния. Речевая деятельность – это «один из видов деятельности человека, 

понимаемый как активный, целенаправленный, опосредованный языко-

вой системой и обусловленный ситуацией общения процесс передачи и 

приёма сообщения» [7: 20]. 
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В обучении РКИ учебный текст играет ведущую роль, так как вся 

последующая работа над привитием языковых и речевых умений и на-

выков строится на его основе. Текст – это основной «продукт речевой 

деятельности, словесное произведение, реализующее поставленную 

цель» [1: 34]. Текст соединяет в себе языковые и речевые варианты всех 

уровней языка. 

В настоящее время статус учебного текста в методике преподава-

ния русского языка как иностранного представлен как одна из основ-

ных единиц обучения РКИ. По справедливому мнению Т.М. Балыхи-

ной, текст на начальном этапе обучения должен быть доступным, ин-

формативным, занимательным, иметь несложную линию повествова-

ния, четкую логику изложения для конкретного типа текста, иметь за-

головок, при работе с текстом учащийся должен легко вычленять се-

мантические связи между смысловыми частями текста [2: 142–143]. 

Таким образом, можно заключить, что благодаря работе с учеб-

ным текстом осуществляется реализация всех четырех видов речевой 

деятельности. Это, естественно, способствует реальному комплексно-

му и взаимосвязанному обучению, поскольку «только в единстве слу-

шания, говорения, письма, чтения можно добиться правильного постро-

ения и реализации речи» [9: 340]. 
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Բ.գ.թ., ռուսաց լեզվի ամբիոնի ասիստենտ, 
Երևանի պետական համալսարան, 

Երևան, Հայաստանի Հանրապետություն 

ԱՄՓՈՓՈՒՄ 

Հոդվածում փորձ է արվում պատասխանել այն հարցին, թե 

ինչ դեր է խաղում տեքստը RՕԼ-ի դասավանդման մեթո-

դիկայում: Հաշվի են առնվում տեքստի մեթոդական հնա-

րավորությունները օտար լեզուներ դասավանդելու գործ-

ընթացում: Որոշվել է ուսումնական տեքստի կարգավի-

ճակը ՌՕԼ-ի դասավանման գործընթացում: Ուսումնական 

տեքստը ներկայացվում է որպես ռուսաց լեզվի ուսուցման 

հիմնական միավորներից մեկը։ 

Բանալի բառեր՝ ՌՕԼ, ուսումնական տեքստ, տեքստի 

գործառույթները ուսուցման գործընթացում, օտար լե-

զուների դասավանդման մեթոդիկա: 
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ABSTRACT 

The article attempts to answer the question of what role the text 

plays in the teaching methodology of RFL. The methodological 
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possibilities of the text in the process of learning foreign lan-

guages are considered. The status of the educational text in the 

methodology of teaching Russian as a foreign language has been 

determined. The educational text is presented as one of the basic 

units of RFL education. 

Keywords: RFL, educational text, text functions in the learning 

process, methods of teaching foreign languages. 
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